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Freuen Sie sich auf frische Gestaltungsideen für echte Genießer.  
In unserer Welt des Kochens und Wohnens erleben Sie eine Fülle 
faszinierender Kombinationsmöglichkeiten. In toller Optik, mit raf-
finierten Ausstattungselementen und jeder Menge Komfort nach 
Maß. Da wird das Planen zum Vergnügen!

Discover fresh design ideas for real gourmets. Our world of  
cooking and living is packed with a multitude of fascinating  
possible combinations. With their brilliant look, clever equipment 
elements and every possible convenience made to measure,  
they make planning a real pleasure!

04	 IP 1200	 Stahlblau | steel blue
06	 IP 1200	 Zartgrün | pale green 
	 		 2200	 Eiche-Nb. Kaschmirgrau | oak-effect cashmere grey
08	 IP 1200	 Vintage Eiche-Nb. | vintage oak-effect 	 		
			  3150	 Weiß matt | white matt
12	 IP 1200	 Silvabuche-Nb. | Silva beech-effect
14	 IP 2200	 Eiche-Nb. Kaschmirgrau | oak-effect cashmere grey
	 		 1200	 Grafit | graphite
18	 IP 2200	 Ulme-Nb. Caruba | Caruba elm-effect
20	 IP 2200	 Akazie-Nb. | Magnolienweiß 
				   acacia-effect / magnolia white
22	 IP 3150	 Fango matt | fango matt
24	 IP 4100	 Magnolienweiß matt | magnolia white matt
26	 IP 4250	 Weiß matt | white matt
30	 IP 2800	 Aubergine Hochglanz | high-gloss aubergine
32	 IP 3050	 Grafit Hochglanz | high-gloss graphite
34	 IP 3050	 Olivgrün Hochglanz | Weiß Hochglanz
				   high-gloss olive green / high-gloss white
38	 IP 4000	 Anthrazitgrau metallic Hochglanz  
				   Seidenweiß metallic Hochglanz 
				   high-gloss anthracite grey metallic
				   high-gloss silk white metallic
40	 IP 4050	 Magnolienweiß Hochglanz  
				   high-gloss magnolia white
42	 IP 4500	 Schwarz Hochglanz | high-gloss black   
	 		 2200	 Akazie-Nb. | acacia-effect	
44	 IP 4500	 Blaugrau Hochglanz | high-gloss blue grey
46	 IP 4500	 Rot Hochglanz | high-gloss red
50	 IP 4500	 Weiß Hochglanz | high-gloss white
52   	IP 4810	 Weiß Hochglanz | high-gloss white
54	 IP 7500	 Weiß Hochglanz | high-gloss white 
	 		 5500	 Ulme-Nb. Caruba | Caruba elm-effect

VIELFÄLTIGKEIT 
FÜR INDIVIDUALISTEN
DIVERSITY 
FOR INDIVIDUALISTS
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ERFRISCHEND GUT EINGERICHTET
REFRESHINGLY WELL FURNISHED

The pull-out larder units emerge from the cabinet almost soundlessly. They 
provide everything you could wish for when planning a kitchen: plenty of 
storage space, convenient use from both sides and extensive orderliness 
and clarity. If only everything in life could be so refreshingly simple.

Fast lautlos gleiten die Apothekerauszüge aus dem Schrank. Sie bieten 
alles, was bei der Küchenplanung wünschenswert ist: jede Menge Stau-
raumkapazität, Bedienkomfort von beiden Seiten und ein hohes Maß an 
Ordnung und Übersichtlichkeit. Wenn doch alles im Leben so erfrischend 
einfach wäre.
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FRISCHE IST DAS BESTE REZEPT
FRESH IS BEST

As when cooking, it is the seasoning that gives furnishings their sophisti-
cation and freshness. Light, glass and the interaction of open and closed 
elements create highlights in the room. That way, all the most attractive  
things are appetizingly presented. Hey presto ... Everything is ready!  
Exactly as you want.

Wie beim Kochen ist es auch beim Einrichten die Würze, die für frische 
Raffinesse sorgt. Licht, Glas und ein Zusammenspiel aus offenen und 
geschlossenen Elementen setzen Akzente im Raum. So kommt Schönes 
appetitlich zur Geltung. Voilà ... Es ist alles vorbereitet! Und zwar genauso, 
wie Sie es sich wünschen.
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GANZ GLÄNZEND
ALL THAT SHINES

Appetising, fresh and tasteful - high-gloss finishes make kitchens a plea-
sure to be in. The no. 1 trend in kitchens thrills with aesthetically pleasing 
reflections and easy maintenance. Conjure more brilliance into your family’s 
everyday life!

Appetitlich, frisch und geschmackvoll präsentiert sich Hochglanz als ein  
Garant für pures Wohnvergnügen. Das Trendthema Nr. 1 bei Küchen be- 
geistert mit spiegelnder Ästhetik und Pflegeleichtigkeit. Zaubern Sie mehr 
Glanz in den Alltag Ihrer Lieben!
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IDEEN ZUM DAHINSCHMELZEN
IDEAS TO MAKE YOU MELT AWAY

When good looks combine with inner values, the result is often love at 
first sight. Made-to-measure storage space is a delight when planning  
a kitchen: with equipment elements such as swivelling shelves that make 
fully use of every square centimetre of the corner unit, and shelves that 
present their accommodating side when the unit opens.

Wenn sich eine tolle Optik mit inneren Werten verbindet, ist es oft Liebe auf 
den ersten Blick. Bei der Küchenplanung begeistert Stauraum nach Maß: 
mit Ausstattungselementen wie schwenkbare Böden, die jeden Quadrat-
zentimeter im Eckschrank nutzen, und Regalböden, die sich beim Öffnen 
des Schrankes von ihrer entgegenkommenden Seite zeigen.
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PERFEKTION ENTDECKEN
DISCOVER PERFECTION

Das Innenleben von Schubkästen und Auszügen lässt sich bis ins Detail 
nach persönlichen Vorstellungen hin ausstatten: Flexible Organisations-
systeme machen es möglich.

Thanks to flexible organisation systems, the interior of drawers and deep 
drawers can be equipped exactly to meet your personal tastes, right 
down to the very last detail.
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FRONT Silvabuche-Nb. 
KORPUS Silvabuche-Nb. 
ARBEITSPLATTE Weiß | Silvabuche-Nb.

DOOR Silva beech-effect 
CARCASE Silva beech-effect 
WORKTOP white | Silva beech-effect

FRONT Stahlblau 
KORPUS Eiche-Nb. sägerau 
ARBEITSPLATTE Eiche-Nb. sägerau

DOOR steel blue 
CARCASE oak-effect, rough sawn 
WORKTOP oak-effect, rough sawn

FRONT Ulme-Nb. Caruba 
KORPUS Ulme-Nb. Caruba 
ARBEITSPLATTE Ulme-Nb. Caruba, APL-Kante Mangogelb

DOOR Caruba elm-effect 
CARCASE Caruba elm-effect 
WORKTOP Caruba elm-effect, worktop edging mango yellow

FRONT Eiche-Nb. Kaschmirgrau | Grafit 
KORPUS Grafit 
ARBEITSPLATTE Grafit

DOOR oak-effect cashmere grey | graphite 
CARCASE graphite 
WORKTOP graphite

FRONT Vintage Eiche-Nb. | Weiß matt 
KORPUS Vintage Eiche-Nb. 
ARBEITSPLATTE Vintage Eiche-Nb.

DOOR vintage oak-effect | white matt 
CARCASE vintage oak-effect 
WORKTOP vintage oak-effect

FRONT Zartgrün | Eiche-Nb. Kaschmirgrau 
KORPUS Weiß 
ARBEITSPLATTE Weiß

DOOR pale green | oak-effect cashmere grey 
CARCASE white 
WORKTOP white

FRONT Akazie-Nb. | Magnolienweiß 
KORPUS Akazie-Nb. 
ARBEITSPLATTE Akazie-Nb.

DOOR acacia-effect | magnolia white 
CARCASE acacia-effect 
WORKTOP acacia-effect

FRONT Magnolienweiß matt 
KORPUS Magnolienweiß 
ARBEITSPLATTE Kamineiche-Nb.

DOOR magnolia white matt 
CARCASE magnolia white 
WORKTOP chimney oak-effect

FRONT Aubergine Hochglanz 
KORPUS Platingrau 
ARBEITSPLATTE Driftwood

DOOR high-gloss aubergine 
CARCASE platinum grey 
WORKTOP driftwood

FRONT Olivgrün Hochglanz | Weiß Hochglanz 
KORPUS Weiß 
ARBEITSPLATTE Weiß

DOOR high-gloss olive green | high-gloss white 
CARCASE white 
WORKTOP white

FRONT Weiß matt 
KORPUS Polarpinie-Nb. 
ARBEITSPLATTE Polarpinie-Nb.

DOOR white matt 
CARCASE polar pine-effect 
WORKTOP polar pine-effect

FRONT Fango matt 
KORPUS Grafit 
ARBEITSPLATTE Grafit

FRONT Grafit Hochglanz 
KORPUS Platingrau 
ARBEITSPLATTE Weiß

DOOR high-gloss graphite 
CARCASE platinum grey 
WORKTOP white

DOOR fango matt  
CARCASE graphite 
WORKTOP graphite

FRONT Anthrazitgrau metallic Hochglanz | Seidenweiß metallic Hochglanz 
KORPUS Grafit 
ARBEITSPLATTE Canyon, APL-Kante Mangogelb

DOOR high-gloss anthracite grey metallic | high-gloss silk white metallic 
CARCASE graphite 
WORKTOP Canyon, worktop edging mango yellow

PLANUNGSINFORMATIONEN
PLANNING INFORMATION
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Ihre neue Küche ist ein Stück echter Maßarbeit. Jedes Detail passt bei  
guter Planung millimetergenau und ist exakt auf Sie und Ihre Wünsche  
abgestimmt. Wählen Sie aus einer Vielzahl an Fronten, Schranktypen,  
Ausstattungselementen und möglichen Arbeitshöhen genau das, was  
Ihnen gefällt und zu Ihnen passt. Schließlich ist es bei der Einrichtung einer  
Küche wie bei vielem im Leben: Es ist alles eine Typfrage und jeder  
legt Wert auf andere Dinge.

GANZ NACH  
MEINEM GESCHMACK
JUST THE WAY I LIKE IT

Your new kitchen is made to measure for you. Carefully planned so every  
millimetre fits perfectly, and is tailored to you and your wishes with  
absolute precision. Choose from a wide range of doors, unit types,  
features and worktop heights to make sure you have exactly what you  
like and what suits you. After all, furnishing a kitchen is like so many 
things in life: it is all a question of type, and we all value different things.

Eine Vielzahl von Griffmöglichkeiten finden Sie auf Seite 75.

A variety of handles can be found on page 75.

FRONT Schwarz Hochglanz | Akazie-Nb. 
KORPUS Akazie-Nb. 
ARBEITSPLATTE Akazie-Nb.

DOOR high-gloss black | acacia-effect 
CARCASE acacia-effect 
WORKTOP acacia-effect

FRONT Rot Hochglanz 
KORPUS Eiche-Nb. sägerau 
ARBEITSPLATTE Eiche-Nb. sägerau

FRONT Weiß Hochglanz 
KORPUS Weiß 
ARBEITSPLATTE Hemlock-Nb., Betongrau

DOOR high-gloss white 
CARCASE white 
WORKTOP hemlock-effect concrete grey

DOOR high-gloss red 
CARCASE oak-effect, rough sawn 
WORKTOP oak-effect, rough sawn

FRONT Blaugrau Hochglanz 
KORPUS Weiß 
ARBEITSPLATTE Arusha

DOOR high-gloss blue grey 
CARCASE white 
WORKTOP Arusha

FRONT Magnolienweiß Hochglanz 
KORPUS Eiche-Nb. sägerau 
ARBEITSPLATTE Eiche-Nb. sägerau

DOOR high-gloss magnolia white 
CARCASE oak-effect, rough sawn 
WORKTOP oak-effect, rough sawn

FRONT Weiß Hochglanz | Ulme-Nb. Caruba 
KORPUS Weiß 
ARBEITSPLATTE Ulme-Nb. Caruba

DOOR high-gloss white | Caruba elm-effect 
CARCASE white 
WORKTOP Caruba elm-effect

FRONT Weiß Hochglanz 
KORPUS Weiß 
ARBEITSPLATTE Nussbaum-Nb. Stabdekor

DOOR high-gloss white 
CARCASE white 
WORKTOP walnut planked-effect
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DIE KÜCHE NACH MASSWie viel Schrank darf es sein? 
Die 29,1 cm hohen Klappen-
schränke gibt es in den Breiten 
30, 40, 45, 50, 60, 80, 90 und 
100 cm.

How much cupboard space 
would you like? These 29.1 cm 
high top-hinged wall units are 
available 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90 or 100 cm wide.

Die Aufsatzschränke werden in 
drei Maßen angeboten, damit sie 
immer auf gleicher Höhe mit den 
Seitenschränken sind.

The dresser units are available 
in three sizes so that they can 
always be matched to the height 
of the tall units.

maßvariabel Flexible sizing 15 – 60 cm

Die Unterschrankregale lassen  
sich ideal ans Raummaß an- 
passen – ihre Breite ist frei  
und millimetergenau zwischen 
15 und 60 cm wählbar.

The base unit shelves can be 
made to fit the available space 
exactly. Any width between 15 
and 60 cm can be specified – 
down to the millimetre.

Die 4 cm hohe Arbeitsplatte ist in den Tiefen 60, 70, 80, 90 cm und für alle, die viel Fläche 
wollen, in 120 cm erhältlich. Alternativ lässt sich die Platte passgenau auf eine von Ihnen 
gewünschte Tiefe kürzen. Bei der Höhe der Schränke können Sie zwischen einer Vielfalt an 
Möglichkeiten wählen. In der Tiefe lassen sie sich millimetergenau auf ein Wunschmaß bis 
minimal 31 cm kürzen.

The 4 cm thick worktop is available at depths of 60, 70, 80, or 90 cm and for those who need 
more space even as 120 cm. Alternatively the worktop can be supplied cut to the precise 
depth you specify. When it comes to the height of the units there is a wide range of options. 
The depth of the units can be reduced to the millimetre subject to a minimum depth of 31 cm. 

Damit Sie auch bei problematischer Raumarchitektur ohne Kompromisse planen können,  
passen sich die Maße unserer Küchen Ihren Wünschen an. Die Schränke sind in unterschied-
lichsten Höhen und Breiten erhältlich. Bei der Möbeltiefe genießen Sie „maßlose“ Planungs-
freiheit: Sie kann millimetergenau nach Ihren individuellen Vorgaben gekürzt werden.

THE MADE-TO-MEASURE KITCHEN
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The dimensions of our kitchens adapt to your needs so that you can plan your kitchen without 
compromising despite the difficult architecture of the room. Our units are available in a wide  
variety of heights and widths. As regards the depth of the units you have absolute freedom  
to choose – they can be reduced to suit your specific wishes, and right down to the millimetre.  
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Unter- und Hängeschränke mit einer Drehtür bieten in fünf 
verschiedenen Breiten Stauraum nach Maß.

Base and wall units with a single door are available in five 
different widths to provide tailor made storage solutions.

Die bis zu 100 cm breiten Unterschrankauszüge erlauben den ergonomischen Zugriff auf den kompletten 
Schrankinhalt. Für eine körpergerechte Arbeitshaltung sorgt das abgesenkte Kochfeld.

Drei verschiedene Sockelhöhen ermöglichen die Abstimmung der Arbeitshöhe auf Ihre  
Körpergröße.

Das eröffnet große Planungsvielfalt: Unter- und Hängeschränke mit Drehtüren stehen in 80, 
90 und 100 cm Breite zur Auswahl. Bei den Unterschränken runden zusätzlich noch Modelle 
mit 120 cm Breite das Angebot ab. Für Geschirrspüler erhalten Sie - je nach Platzangebot und 
Spülaufkommen - in 45 cm oder in 60 cm Breite passende Verblendungen.

Trotz aller Vielfalt, die Maße unserer Küchen variieren mit System. So können Sie sicher sein, 
dass stets eine optisch ansprechende Linienführung gewahrt bleibt: bei der Kombination ver-
schiedener Schrankbreiten und -höhen ebenso wie bei der ergonomischen Planung einzelner 
Arbeitsbereiche. Beispiel dafür ist das abgesenkte Kochfeld.

Base unit deep drawers up to 100 cm wide provide ergonomically efficient access to the whole contents  
of the unit. The drop hob arrangement ensures a correct body position when working. 

Despite the variety of options all changes in the dimensions of our kitchen units are  
systematically coordinated and controlled. So you can be assured that the smooth visual 
lines of the kitchen will remain undisturbed - neither by a combination of different unit 
widths nor by the ergonomic features of particular work areas. The low level hob is a good 
example of this. 

The resultant planning variety is immense: base units and wall units with hinged doors are 
available in widths of 80, 90 and 100 cm. The range of base units additionally includes units 
with 120 cm width. Depending on the space available and number of washing cycles required, 
matching panels are provided in widths of 45 cm or 60 cm for dishwashers.

Three different plinth heights mean the worktop can be designed with your own height in mind.
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All set: attractively themed niche back panels excite the moment you set 
eyes on them. Choose from a selection of motifs.

Es ist angerichtet: Attraktive Motiv-Nischenrückwände begeistern auf den 
ersten Blick. Mehrere Bildmotive stehen zur Auswahl.

BLICKFÄNGER
EYE-CATCHER
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01	 Höchster Bedienkomfort: Dank des integrierten Komfortein-
zugs schließen sich die Auszüge selbsttätig und flüsterleise.

Maximum convenience: the integrated self-closing mechanism 
lets deep drawers close automatically and noiselessly.

02	 Mit dem Flüstereffekt: Extra-Dämpfungselemente an den 
Türen sorgen für Ruhe.

Close with a whisper: additional cushioning elements on the 
doors ensure peace and quiet. 

03	 Zuverlässig: Dieses selbstschließende Marken-Clipscharnier 
punktet mit einem zusätzlichen Dämpfungselement. 

Reliable: this self-closing branded clip hinge stands out 
through its additional soft-close element.

04	 Als serienmäßige Ausstattung: Dieses selbstschließende 
Marken-Clipscharnier mit einem Öffnungswinkel von 110 Grad 
lässt sich werkzeuglos montieren und justieren. Es ist drei- 
dimensional verstellbar.

Standard equipment: this self-closing branded clip hinge 
with an opening angle of 110 degrees can not only be fitted 
and set without tools, but also adjusted in three dimensions.

Qualität und Umweltschutz. Zertifiziert vom TÜV Rheinland. 
Management System  |  ISO 9001:2008  |  ISO 14001:2004
www.tuv.com  |  ID 9108614589

Quality and environmental protection. Certified by  
TÜV Rhineland.  |  Management System  |  ISO 9001:2008    
ISO 14001:2004  |  www.tuv.com  |  ID 9108614589

Sicherheit geprüft und garantiert. Eine Selbstverständlichkeit 
zum Schutz unserer Kunden.

Safety tested and ensured. A matter of course to assure  
the safety of our customers.

Tagein, tagaus öffnen und schließen sich die Schränke und Auszüge in einer Küche.  
Viele tausend Male im Jahr. Oft über Jahrzehnte. Für uns Grund genug, in puncto Technik 
ausschließlich auf geprüfte Markenqualität zu setzen. Darauf können Sie vertrauen. Tag für 
Tag und Jahr für Jahr.

QUALITÄT IST KEIN ZUFALL
QUALITY IS NOT A MATTER OF CHANCE

Each door, drawer or deep drawer in a kitchen is opened and closed time after time, every 
single day, thousands of times a year and not uncommonly for several decades. Reason 
enough for us, where the technical hardware is concerned, to use tested quality brands. 
Quality that you can rely on: day after day, year after year.
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REIN INS VERGNÜGEN …
DIVE IN …

Erfrischung gefällig? Dann setzen Sie beim Einrichten doch ein paar aus-
gesuchte Farbakzente. Das weckt die Lebensgeister und verschafft der 
ganzen Familie einen fröhlichen Start in den Tag. Die gute Laune ist dann 
vorprogrammiert. Wann hält Ihre Lieblingsfarbe bei Ihnen Einzug?

Care for a refreshment? Then you should go for a few selected colour 
highlights for your furnishings. That helps to raise the spirits and gets the 
whole family off to a good start to the day. No better way to get everyone in 
a great mood. When’s your favourite colour going to move in?
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PREISGRUPPE
PRICE GROUP

1
PREISGRUPPE
PRICE GROUP

2

681 Burgundrot
681 burgundy red

IP 1200

628 Weiß
628 white

IP 1200
748 Magnolienweiß
748 magnolia white

IP 1200

686 Platingrau
686 platinum grey

IP 1200

767 Akazie-Nb. 
767 acacia-effect

773 Vintage Eiche-Nb. 
773 vintage oak-effect

774 Zartgrün 
774 pale green

794 Ulme-Nb. Caruba
794 Caruba elm-effect

783 Polarpinie-Nb. 
783 polar pine-effect

793 Silvabuche-Nb.
793 Silva beech-effect

799 Stahlblau
799 steel blue

914 Mangogelb
914 mango yellow

901 Eiche-Nb. Kaschmirgrau
901 oak-effect cashmere grey

909 Magnolienweiß Hochglanz
909 high-gloss magnolia white

908 Weiß Hochglanz
908 high-gloss white

911 Olivgrün Hochglanz
911 high-gloss olive green

917 Hellgrau Hochglanz
917 high-gloss light grey

912 Fango matt
912 fango matt

904 Grafit Hochglanz
904 high-gloss graphite

903 Magnolienweiß matt
903 magnolia white matt

902 Weiß matt
902 white matt

IP 1200IP 1200

IP 1200 IP 2200

IP 1200IP 1200

IP 1200 IP 1200 IP 2200

IP 3050 IP 3050IP 3050 IP 3050

IP 3150

IP 3050

IP 3150 IP 3150

741 Weiß
741 white

IP 2200
746 Akazie-Nb.
746 acacia-effect

IP 2200
747 Magnolienweiß
747 magnolia white

IP 2200

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

3

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

IP 1200
913 Grafit
913 graphite

NEU 
NEW
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PREISGRUPPE
PRICE GROUP

5

732 Schwarz Hochglanz
732 high-gloss black

788 Magnolienweiß matt
788 magnolia white matt

791 Weiß Hochglanz
791 high-gloss white

792 Magnolienweiß Hochglanz
792 high-gloss magnolia white

798 Kaschmir Hochglanz
798 high-gloss cashmere

786 Weiß matt
786 white matt

787 Magnolienweiß matt
787 magnolia white matt

IP 4500

IP 4100

IP 4050IP 4050IP 4050

IP 4250IP 4250

654 Weiß Hochglanz
654 high-gloss white

768 Rot Hochglanz
768 high-gloss red

IP 4500IP 4500
655 Magnolienweiß Hochglanz
655 high-gloss magnolia white

IP 4500

789 Weiß Hochglanz
789 high-gloss white

796 Weiß Hochglanz
796 high-gloss white

797 Blaugrau Hochglanz 
797 high-gloss blue grey

IP 7500

IP 4810

IP 4500

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

6

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

4 4

907 Ulme-Nb. Caruba
907 Caruba elm-effect

IP 5500

687 Weiß Hochglanz
687 high-gloss white

IP 2800
731 Magnolienweiß 
Hochglanz
731 high-gloss magnolia 
white

IP 2800
744 Champagner metallic 		
	 Hochglanz
744 high-gloss champagne-	
	 metallic

IP 2800
742 Aubergine Hochglanz
742 high-gloss aubergine

IP 2800

916 Seidenweiß metallic		
	 Hochglanz
916 high-gloss silk white		
	 metallic

915	Anthrazitgrau metallic		
	 Hochglanz
915	Antracite grey high-gloss 	
	 metallic

IP 4000IP 4000

NEU 
NEW

NEU 
NEW



629600 650646 652 653 660

661 667 668 672 673 679 683

695690 696684 699 702 703

705 706 707 709 715714712

716 721 722 723 724 725719

680 700727726

730 740 760
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ARBEITSPLATTEN
WORKTOPS

Marmorschwarz
marble black

605

Vintage Eiche-Nb.
vintage oak-effect

Eiche-Nb. sägerau
oak-effect, rough sawn

Vesuvweiß Steinstruktur
Vesuvian white stone structure

Speckstein Schwarz
soapstone black

Hemlock-Nb., Betongrau
hemlock-effect concrete grey

Grafit
graphite

Kamineiche-Nb.
chimney oak-effect

Canyon 
Canyon

Frantico
Frantico

Vesuvgrau Steinstruktur
Vesuvian grey stone structure

Polarpinie-Nb.
polar pine-effect

Ulme-Nb. Caruba
Caruba elm-effect

Ulme-Nb. Caruba
Caruba elm-effect

Eiche-Nb. Kaschmirgrau
oak-effect cashmere grey

Grafit
graphite

Silvabuche-Nb.
Silva beech-effect

Driftwood
driftwood

Silvabuche-Nb.
Silva beech-effect

Eiche-Nb. Kaschmirgrau
oak-effect cashmere grey

Lavagrau Steinstruktur
lava grey stone structure

653651

662664

663

669

667

668

666

656

657

659

800 820830

661 665

810

655

648
Kernzwetschge-Nb. natur
natural damson heartwood-effect

629
Magnolienweiß
magnolia white

634
Nussbaum-Nb. Stabdekor
walnut planked-effect

597

KORPUSDEKORE
CARCASE DECORS

Platingrau
platinum grey

650
Weiß
white

517
Magnolienweiß
magnolia white

750

Magnolienweiß glänzend
gloss magnolia white

690
Weiß glänzend
gloss white

680

Eiche-Nb. sägerau
oak-effect, rough sawn

Polarpinie-Nb.
polar pine-effect

Vintage Eiche-Nb.
vintage oak-effect

770

790780
Akazie-Nb.
acacia-effect

740

GRIFFE
HANDLES

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff matt vernickelt
Metal D-handle matt nickel-
plated

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff chromglanz
Metal D-handle high-gloss 
chrome

Metallknopf Gold-Optik glänzend 
Metal knob gloss gold-coloured

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik 
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Stangengriff Edelstahl-Optik 
Bar handle stainless steel-effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff matt vernickelt
Metal D-handle matt nickel-
plated

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Stangengriff Edelstahl-Optik
Bar handle stainless steel-effect

Akazie-Nb.
acacia-effect

635

Granit Weiß
granite white

641
Arusha
Arusha

642

Metallbügelgriff chromglanz
Metal D-handle high-gloss 
chrome 

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect 

Bügelgriff Klarglas/chromglanz
D-handle clear glass/high-gloss 
chrome 

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik/
chromglanz | Metal D-handle stain-
less steel effect/high-gloss chrome

Apfelbaum-Nb.
apple-effect

643

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

Metallbügelgriff Schwarzchrom-
Optik | Metal D-handle black 
chrome-effect

Metallknopf Edelstahl-Optik
Metal knob stainless steel-effect

Bügelgriff Glas schwarz/chrom-
glanz | D-handle glass black/
high-gloss chrome

Metallbügelgriff brüniert gebürstet 
Metal D-handle burnished, 
brushed

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless-steel 
effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless-steel 
effect

Metallbügelgriff Schwarzchrom-
Optik | Metal D-handle black 
chrome-effect

Metallbügelgriff Schwarzchrom-
Optik | Metal D-handle black 
chrome-effect

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik  
mit Strasssteinen | Metal D-handle 
stainless steel effect with rhinestones

Metallbügelgriff Edelstahl-Optik
Metal D-handle stainless steel- 
effect

NEU 
NEW

NEU 
NEW

Stangengriff Edelstahl-Optik 
Bar handle stainless steel-effect

Griffleiste Edelstahl-Optik 
Strip handle stainless steel-effect

Griffleiste Edelstahl-Optik
Strip handle stainless steel-effect

Metallbügelgriff Schwarzchrom-
Optik | Metal D-handle black 
chrome-effect

Weiß
white

619



Impuls Küchen GmbH
Hinterm Gallberg
59929 Brilon
T	 + 49 2961 778 - 0
F	 + 49 2961 778 - 6110
E	 info@impuls-kuechen.de
W	 www.impuls-kuechen.de

Änderungen in Programmen, Material, Ausführung,
Abmessung sowie bei Elektrogeräten hinsichtlich
technischer Ausführung bleiben vorbehalten.

We reserve the right to make changes to the ranges,
material, finish, dimensions as well as to the technical
design of electrical appliances.
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